JOTrOBOP
O COTPYAHUYECTBE

OOO «bantuiickass MexayHaponHas Axa-
JAEMUsI», €IUHBIM perucTpaluoHHbiii  No
40003101808, ropuanueckuii anpec: yi.
Jlomonocosa 4, Pura, Jlarsuiickas Pecry6-
nuka, LV-1003, B nuue npeacenartens Ce-
Hata byka CraHucinaBa AHarojbeBuua, ja-
Jee B TeKCTe — AKaleMHMsl, ¢ OIHOU CTOPO-
Hbl, U HaumonanbHelli yHusepcuret «Opec-
CKas I0pUAHYeCcKas aKaJeMHs», eIMHBIN pe-
TUCTpaLMOHHBIA HOMep 20933314, ropuau-
ueckui anapec yn. DoHTaHckas gopora 23,
Opnecca, Ykpauna, 65009, ¢ npyroii cropo-
Hbl, B Jnuue IlpesuneHta yHuBepcurera
Kusanosa Ceprest Bacuibesuua, ¢ apyroii
CTOPOHBI, COBMECTHO UMEHYEMbIE CTOPOHBI,
PYKOBOJCTBYSICh CTPEMJIEHHEM K Pa3BUTHIO
B3aMMOINOHUMaHHUS U MEX/IyHapOAHOIo CO-
TPYIHHYECTBA, 3aKJIIOUYUIW HACTOSLUMN J10-
roBOp 00 COTPYIHUYECTBE.

1. Ilpeamer norosopa
IlpenmeTom HacTosiiero 10roBopa sBisieT-
¢ coTpynHuuecTBO CTOPOH TO Clieiyro-
LIIUM HarpaBJeHUSIM:

- TpOBENEHHE HAYYHO-TIPAKTUYECKUX HC-
ClleIOBaHUH B 00JACTH HHHOBALMOHHOM
ACSTEIIbHOCTH, KOHKYPEHTHOM IOJUTHUKU B
CMEKHBIX 00JIaCTSX C BOBJIEYEHUEM CIICIH-
AJIMCTOB M YYEHBIX B MeEXJyHapoJHble HC-
CJIE/IOBAaHMsI U OOMEH aKTyalbHBIMH pa3pa-
0OTKaMH, pe3ysibTaTaMu UCCiieJ0BaHHIA;

- pa3paboTka METOIMYECKHX MaTepUasioB,
HalpaBlIeHHbIX Ha 3P QeKTHBHOE 00yueHHe
IITATHBIX COTPYAHHUKOB M Mpodheccopcko-
NPENo1aBaTeIbCKOro COCTaBa;

- o0MeH y4yeOHO-MeTOAMYEeCKUM obecrie-
YEeHHUEM;

- OOMEeH CTyJeHTaMH;

- TNpaKkTUYecKas peaju3aius MMEIOLIUXCs
Hay4YHbIX  HapaOOTOK  00Opa3oBaTesIbHbIX
YUPEXKAEHUH B OOJACTH WHHOBALMOHHOMN
JeSTENIbHOCTH, KOHKYPEHTHOM MOJIUTUKUA U
CMEXHBIX 00/1aCTsX;

COOQPERATION
AGREEMENT

Baltic International Academy LTD,
registration number nr. 40003101808,
Lomonosova Street 4, Riga, the
Republic of Latvia, LV-1019, reprsened
by Stanislav Buka, the Chairman of the
Senate, hereinafter referred as the
Academy, and National University
“Odessa Law Academy”, registration
number 20933314, Fontanska doroga
Street 2, Odesa, Ukraine, 65009,
represented by President of university
Sergiy Kivalov, hereinafter referred as
the University, collectively referred to
as the parties, being guided by the
tendency to develop mutual
understanding and international
cooperation, have concluded the present
Agreement cooperation.

1. Subject of Agreement
The subject of the agreement is the
cooperation of the Partners on the
following activities:
- carrying out of science-practical research
in the field of innovative activity, competi-
tive policy in adjacent areas with Ukraini-
an and foreign experience usage, involving
Ukrainian specialists and scientists in in-
ternational research and in the exchange of
actual development and research results;
- development of educational and methodi-
cal complexes for making professors’ and
teachers’ staff of the university training
more effective;
- exchange of educational providing;

- students exchange;

- practical realization of scientific projects
of educational institutions in the field of
innovative activity, competitive policy in
adjacent areas;



- Pa3BUTHE HOBBIX OOYYalOIIMX TEXHOJIO-
THH Ha OCHOBE HIMPOKOIO HCIOJIb30BAHMUS
MH(QOPMALMOHHBIX M TeJleKOMMYHHKALIH-
OHHBIX PECYPCOB;

- pa3BuUTHE  MaTepUabHO-TEXHUYECKOIO
obecrieueHns 0Opa3oBaTebHBIX YupeixKie-
HUH BCEX YPOBHEM, TOTOBSIIMX KaApbl JIs
paboTel B 06pa3oBaTenbHOM chepe.

2. O0wmHe noJioxKeHHs

2.1. ComecTHas nesitesibHOCTH CTOPOH
MO BCEM BHUJAM JAEATEIBHOCTH OCY-
LIECTBIIACTCS B paMKaX, YCTAHOBJIEHHBIX
JTaHHBIM JIOTOBOPOM.

2.2. CTOpOHBI TPUHMMAIOT BO BHHMA-
HUE, YTO BBHINOJIHEHUE MpEeIMEeTa J0ro-
BOPa JI0JDKHO OCYLIECTBJISITECS Ha BbICO-
KOM Hay4HO-METOAMYECKOM, MCCIIeN0Ba-
TEJICKOM U WH(OPMALIMOHHOM YPOBHE.
2.3. CTOpOHBI OCYIIECTBISIOT COBMECT-
HYIO J€SITEIIBHOCTD M0 JIOCTHKEHUIO Lie-
JIeil HACTOSAIETO AOrOBOPa MOCPEACTBOM
TUIAHUPOBAHHUSI U TIPOBEJCHHUS] COBMECT-
HBIX MEPOIpPHUSATHUN, HaNpaBIEHHbIX Ha
pea3alMio IpeaMeTa HaCTOSIIEro J0-
rOBOpa M BXOJSILUX B UX KOMIIETEHLIUIO.

3. O6s13aHHOCTH CTOPOH
CTopoHbl 00513y10TCS CO/ICHCTBOBATD B:

- OpraHu3saluu Hay4HO-
UCCIIE0BATENbCKUX, Hay4HO-
METOAWYECKHX paboT B obnactu obpa-
30BaHus;

- MPOBEJEHUH TEMATHYECKHX M Mpo-
OJIeMHBIX CEMHUHApOB, Hay4YHO-
NPAaKTHYECKUX KOH(EPEeHLMM, CTa)kU-
POBOK U JIpyrMX MEpPONpPHUSTUH MO Mpo-
OemMaM COBMECTHOM JesITeIbHOCTH;

- OpraHu3alMu [OJrOTOBKH Hay4HBIX
KaJpoB B acClUpaHType U JOKTOPAHTY-
pe;

- MH()OPMHUPOBAHHH CTYAEHTOB 0O
HapaBleHUsX JAESATEeIbHOCTH CTOPOH B

- development of new teaching tech-
nologies on the basis of wide usage of
informational and telecommunication
resources;

- development of material and tech-
nical providing of educational institu-
tions of all kinds, which prepare the
staff for working in the educational
system.

2. General Rules
2.1 The joint cooperation of the
Partners on all kinds of activity is carrying
out under terms of the agreement.

2.2. The Partners take into
consideration  that  performing  the
agreement must be carried out on a high

science-methodical, research and
informational level.
2.3.The  Partners carry out joint

cooperation for achieving goals according
to this agreement by planning and carrying
out mutual actions referring to realization

of the agreement’s subject with
competence of the Partners.

3. Duties of the Parties
The  Partners  undertake  making
assistance:
- in the organization of science-
researching and  science-methodical

works in the field of education;

-in carrying out thematic and problem
seminars,  scientific and  practical
conferences, trainings and other actions
on the problems of joint cooperation;

- in training of scientific personnel in
postgraduate and doctoral studies;

- in informing students according to the
areas of activity in accessible and well-
known way;



AOCTYITHOH, MOMYJISIPHOM (hopme;

- M3yYE€HHUHU U OOOOIIEHHWH OIbITA CTO-
POH MO TPOBEIEHUIO KOHKYPEHTHOMN
NOJINTUKH, a TakKXe OCYLIECTBIIEHUH
B3aUMOJICHCTBUSL C HAy4YHBIMH Yy4pe-
KICHUSIMM M YYEHbIMHU 3apyOeiKHbIX
CTpaH, 0OMeHy Hay4yHOW HH(opMaLMeil
M ONBITOM  TIPOBENEHUS  HAy4dyHO-
UCCIICIOBATEIbCKUX PadOT, oOpraHmsa-
LUMH 3apyOeXHBIX Hay4YHbBIX CTaKMPO-
BOK;

- TPOBEIEHUIO Hay4YHO-
UCCIIeIOBATEIbCKUX paboT B obsacTu
oOpa3oBaHus;

- TOIArOTOBKE  y4eOHO-METOAUYECKUX

MaTepUalioB JJIsi CUCTEMbl BBICLIErO M
JOTIOJTHUTENIBHOIO MPO(ECCHOHANTBHOTO
o0pa3oBaHus;

- MHQOPMHUPOBaHMM OO OpraHu3aLuu
JAOMNOJHUTENbHBIX  CHELHMaM3UPOBaH-
HBIX Y4€OHBIX MPOrpaMM I1OBBILLICHUS
KBaJIM(PUKALIUY;

- OpraHM3aluu U y4acTUU B KOHKYpCax;
- NpUeMe CTYIEHTOB JUIs MPOXO0XKIEHHS
y4eOHO-03HaKOMHUTENIbHOM TMPAaKTUKH B
By3ax.

4. Mopsaok HCNOJIHEHHSI 1I0TOBOPA
KosnuuecTBo cTy1eHTOB U yueHbIX, mpu-
HUMAIOIIMX y4acTHe B aKaJeMHYECKOM
OOMeHe, (pUHAHCOBBbIE YCJOBMs pa3Me-
LICHHsI CTYIEHTOB W MpenojaBareiei u
BCE CBSI3aHHBIE C 3TUM BOINPOCHI pac-
CMaTPHUBAIOTCA B HWHJMBHUAYaJIbLHOM I10-
psiaKe.

CTOpOHBI BBIPa)KalOT FOTOBHOCTH K OKa-
3aHUIO BCECTOPOHHEH MOJIEPIKKHU Jelie-
rauuii ¥3 napTHepckoro Bysa. OOMeH
OyleT OCYIIEeCTBISATLCS HAa OCHOBAaHUH
ITMCbMEHHBIX TMPUITIAIEHUH, B KOTOPBIX
OyZyT OroBapuBaTHCSl JI€TAld OpraHM-
3allMU BU3UTOB.

S. Tlopsinok paspeuenus cnopos
Bee pasHornacus, Bo3HHKaiolMe Mesx 1y
CTOPOHAMHM B IPOLIECCE  BBINOJIHEHHUS

-in  studying and generalizing of
Partners” experience on carrying out
competitive policy and also interaction
with science research institutions and
foreign scientists, scientific information
exchange and performing of science and
research works; the organization of
foreign science training;

-in carrying out science and research
works in the educational area;

-in  preparation of teaching and
educational materials for system of high
and additional professional education;

-in informing about organization of
additional specialized studying programs
for improving professional skills:

- In contests participation;
- in accepting students for training in the
foreign university.

4. Agreement execution procedure
The quantity of students and scientists
who participate in academic exchange,
financial conditions of students’ and
teachers”  accommodation and  all
questions which are connected with this
item must be considered individually.

The parties express their readiness to
provide  comprehensive  support to
delegations from the partner university.
Exchange will be carried out on the basis
of written invitations, which will specify
the details of the organization of visits.

S. Dispute settlement

All the disagreements between the Partners
which are in the process of carrying out the



HACTOALIECr0 A0roBopa, pa3speuaroTcs Iy-
TEM IEPETOBOPOB.

6. Cpok aeiicTBusi 10roBopa
Hacrosmuuii noroBop 3akiodeH CpoKom
Ha TPU rojia ¢ BO3MOXKHOM MpOJIOHTaIke
10 B3aUMHOMY COTJIACHIO CTOPOH.

7. JdonojiHuTe/IbHbIE YCI0BHUSI
7.1. Hactosmuii 10roBop MOXeT ObITh
pPacTOpruyT, AOMOJHEH WM W3MEHEH I10
B3aMMHOMY COIJIaCHIO CTOPOH.

7.2. KoHKpeTHbIe 00beMbl paboT, BKJIa/bl
U (QuHaHCOBble B3aumooTHouieHus Cro-
POH PErIaMeHTUPYIOTCS JIOTMOJIHUTEb-
HBIMH COTIVIALUEHUSIMU WUJTH TIPOTOKOJIAMH,
SABJIAIOILUMHUCS HEOTHEMJIEMBbIMH YaCTSIMU
HACTOSLLEro JOroBopa.

7.3. Hacrosiiuuii n0oroBop 3akiarodaercs
Ha aHMIMMCKOM U PYCCKOM s3bIKax (1o
JBa DK3eMILIspa Ha aHMVIMICKOM M pyc-
CKOM #3bIKaxX), KaXJbli M3 IK3eMILISAPOB
obslafaeT paBHOW OPUANYECKOM CHIIO.

8. IOpuauyeckue agpeca U NOANKCH
CTOPOH

OO0  «bantuiickas  MexayHapogHast

AKaneMus»
JlatBus, r. Pura, yn. Jlomonocosa 4, LV-
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agreement must be solved by negotiating.

6. Period of validity of Agreement
The agreement is concluded for a period of
three years with the possible extension by
mutual agreement of the parties.

7. Other terms and conditions
7.1 The Agreement may be terminated,
added or changed in consent.

7.2 The concrete work contents, investments
financial cooperation of The Partners are
regulated by additional agreements and
protocols what are integral parts of the
agreement.

7.3. The agreement is concluded in English
and Russian languages (two copies each in

English and Russian), each of the copies has
equal legal force.

8. Addresses and signatures of the Parties
Baltic International Academy LTD

Riga, Latvia, Lomonosova Str. 4, LV-1003
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